
TITELBILD IM OKTOBER:  
Übersetzen als Gemeinschaftswerk unter Palmen 
Oscar Kressler mit dem bekannten Philosophen und späteren Kultusminister Amano Teiyū 
(1884-1980) in Kagoshima ca. 1915; Amano war seinerseits einige Zeit als Deutschlehrer an der 
7. Oberschule Zōshikan tätig, und Kressler war ihm bei der Übersetzung des ersten Bandes von 
Kants Kritik der reinen Vernunft behilflich.

Diese Abbildung aus dem Archiv der Bonner Japanologie fand bereits Verwendung in:

Wolfgang Seifert (Hrsg.). Japanische Studenten in Heidelberg. Ein Aspekt der deutsch-japa-
nischen Wissenschaftsbeziehungen in den 1920er Jahren. Archiv und Museum der Universität 
Heidelberg, Schriften 19, herausgegeben von Werner Moritz. Verlag Regionalkultur 2013. 

Mehr über Oscar Kessler, seine Beziehung zu Japan und zur Bonner Japanologie lesen Sie im 
Feature II ab Seite 22.

Text: Prof. Dr. Harald Meyer, Japanologie Bonn 
Foto: Unbekannt
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